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Parish of Saint John Bosco



December 2, 2018



First Sunday of Advent



Mass Intentions Saturday, December 1 8:00AM (OLM)(E) +Louis De Marco— Sister 4:00PM (OLM)(E) +Leary & Covino Families— Family 7:00PM (OLM)(S) +Elva Janet Neyra— Emilia Diaz Unannounced: Souls in Purgatory Sunday, December 2 7:30AM (OLM)(E) +Caterina & Antonio Lazzaro— Daughter and Grandson Zack 9:00AM (OLM)(S) (+1Aniv.) Jose Silvio Zhagui— Sus Hijos 9:00AM (CC)(P) +Pro Populo 11:00AM (OLM)(E) +Tony Moore— Children 11:00AM (CC) (PO) +Grandparents Muklewics & Tatur— Agnieszka Bak 11:00AM (HR)(S) +Niño Narvaez— Sus Padres Bolivar & Susana 12:30PM (CC)(E) +Antonia Antolino— Antonio & Ersilia 1:00PM (OLM)(S) +Placido Porras— Cristina Zapata 5:00 PM (OLM)(S) +Elpidia Perez— Familia Dominguez Perez Monday, December 3 6:30AM (OLM)(E) +Pastor Don Ciccio Calvelli— Raffaele & Concetta Marinella 8:00AM (OLM)(E) +Dec. Memb. Of the Brennan & O’Hagen Family— Rosemary Brennan 12:00PM (OLM)(E) +Domenick Verrastro— Annette Verrastro 7:30PM (OLM)(S) (+5th Aniv.) Felipe Garcia— Hijos & Family Unannounced: Souls in Purgatory Tuesday, December 4 6:30AM (OLM)(E) +Emerita Rioja & Pedro Alag— Evelyn Sunico 8:00AM (OLM)(E) +Holy Souls in Purgatory— Deacon Billy 12:00PM (OLM)(E) +Steve Esposito— Annette Verrastro 7:30PM (OLM)(S) +Julia Sanchez— Hija Unannounced: Mathai— Mathai Chacko Souls in Purgatory Wednesday, December 5 6:30AM (OLM)(E) +Our Dad George— Children 8:00AM (OLM)(E) +Maria De Marco— Daughter Filomena 12:00PM (OLM)(E) +Marie Rocco Santora— Daughter Barbara 7:30PM (OLM)(S) +Manuel Varas— Family Unannounced: Souls in Purgatory Thursday, December 6 6:30AM (OLM)(E) (Birth) Agatha Johnston— Brother 8:00AM (OLM)(E) +Assunta Boccarossa— Jennifer 12:00PM (OLM)(E) +Lorenzo & Antonietta Pelosi— Edda & Achille 7:30PM (OLM)(S) +Ana Luisa Tapia Zuniga— Hijos & Nietos Unannounced: Bartolomeo Pennetta— Ersilia & Antonio Souls in Purgatory Friday, December 7 6:30AM (OLM)(E) +Teresa De Marco— Armando & Ann 8:00AM (OLM)(E) +Concetta Caputo— Daughter-in-Law Concetta 12:00PM (OLM)(E) +Bae McMahon— Brien & Family 7:30PM (OLM)(S) +Daniel Dardllyki— Brenda Ramirez Unannounced: Souls in Purgatory Saturday, December 8 8:00AM (OLM)(E) Honor to the Immaculate Conception— Armando & Ann 4:00PM (OLM)(E) +Xavier D’Estrada— Anna & Arturo 7:00PM (OLM)(S) (+Cumple.) Emilio Villa— Familia Unannounced: Souls in Purgatory Sunday, December 9 7:30AM (OLM)(E) +Maria Boccarosa— Son Dario & Debbie 9:00AM (OLM)(S) En Agradecimiento— Familia Lozano Guerrero 9:00AM (CC)(P) Pro Populo 11:00AM (OLM)(E) (Ann.) Louis De Marco— Wife & Family 11:00AM (CC) (PO) +John Duolziak— Peter Zawadzki 11:00AM (HR)(S) +Francisco, Luis & Jose Montaleza— Samuel Montalez 12:30PM (CC)(E) +Michele & Teresa De Marco— Daughter 1:00PM (OLM)(S) +Mario Brito— Hijos & Nietos 5:00 PM (OLM)(S) +Elkin Orlando Giraldo— Cristina Zapata



Blessed Mother candle December 2 — December 8 In Memory of: Fr. Peter Granzotto, SDB Requested by: Phyllis Fratarcangeli



Our Parish Mission Statement The Parish of St. John Bosco is a multi-cultural, multi-lingual Catholic Faith community that proclaims Jesus Christ. In the spirit of St. John Bosco, we do this by being a Home that welcomes all especially the young and the poor; a School that prepares for life through religious, educational and social services; a Parish that evangelizes through Word & Sacrament, Worship and Faith Formation; a Playground where lasting friendship and relationships are formed and developed through recreational and social opportunities



From the Desk of Fr. Pat



Desde el Escritorio de P. Pat



This weekend we begin the beautiful season of Advent: a time of joyful anticipation. It is a season that has much to teach our society. Advent is about waiting and we live in a society that wants immediate gratification. We are now at the point where Christmas decorations are out in the store before Halloween and so we run the risk of missing the whole meaning of Advent. I thought to share with you just a few ways we can keep the excitement of anticipation alive without getting tired of Christmas before it even comes! First, don’t rush!! Our Christmas trees don’t have to get up the day after Thanksgiving; the house doesn’t have to be fully decorated by December 6th; our radios don’t have to be playing Christmas Carols 24/7! Rather, have an Advent Wreath you can light each evening with a simple prayer. Create a little Advent calendar for yourself with a daily practice to prepare your heart for the coming of the Savior. Breathe and try not to rush from store to store going crazy buying Christmas gifts! Second, go to Confession and make reparation. December 17 is our Advent Day of Penance. Priests will be available all day for you to make a good Christmas Confession — stop into the church and take advantage of the opportunity. Also, do some little act of mortification in reparation for your sins. I still think shutting off the cell phone for an hour is one of the best mortification we can do, and it will help us stay focused! Third, come to our Advent Day of Prayer on Saturday, December 15th. Take a few hours to reflect on the real significance of Christmas for your personal life and your need to have a personal encounter with Jesus. Come to the Day of Prayer on December 15!. Fourth, on December 16th, the third Sunday of Advent, bring the image of the Baby Jesus you have in your home for a special Christmas blessing. That is the week to focus on Him. The Christmas crib is not just a decoration we put out once a year, but rather, it is a reminder to us that, out of love, God the Father sent His Son to be one of us! Jesus is present in our midst — now in the Eucharist — and He will come again. We need to be ready for that “Second Coming”! Finally, let’s be kind to one another! It’s amazing how impatient and tense we can get at Christmas — arguing over silly things: how the lights should be on the tree or the outside of the house (!); endless, tiring hours spent buying gifts — many of which nobody really needs!; all the hours spent preparing for a Christmas meal and then rushing through it to go visit someplace else instead of just enjoying one another’s company. My prayer is that we don’t rush through this Advent, but we take our time appreciating one another; growing in our relationship with Jesus and not allowing ourselves to be absorbed by the “material” things of the season, but placing the spiritual preparation first, so that when He comes He will find us watching and waiting and ready to receive Him as our Lord and Savior! God bless you!



Este fin de semana comenzamos la hermosa temporada de Adviento: un tiempo de anticipación gozosa. Es una temporada que tiene mucho que enseñar a nuestra sociedad. El adviento se trata de esperar y vivimos en una sociedad que quiere gratificación inmediata. Ahora estamos en el punto en que las decoraciones navideñas están en la tienda antes de Halloween, por lo que corremos el riesgo de perder todo el significado de Adviento. Pensé en compartir con ustedes solo algunas formas en que podemos mantener viva la emoción de la anticipación sin cansarnos de la Navidad, incluso antes de que llegue! Primero, no te apresures!! Nuestros árboles de Navidad no tienen que levantarse el día después del Día de Acción de Gracias; la casa no tiene que estar completamente decorada para el 6 de diciembre; nuestras radios no tienen que estar sonando villancicos las 24, 7 días a la semana! Más bien, ten una Corona de Adviento que puedas encender cada una por la tarde con una sencilla oración. Crea un pequeño Calendario de Adviento para ti con una práctica diaria para preparar tu corazón para la venida del Salvador. Respira y trata de no apresurarse de tienda en tienda comprando enloquecidas Regalos de Navidad! En segundo lugar, vaya a la confesión y haga reparación. El 17 de diciembre es nuestro Día de Adviento de la Penitencia. Los sacerdotes estarán disponibles todo el día para que usted pueda hacer una buena confesión navideña: pase por la iglesia y aproveche la oportunidad. Además, haz un pequeño acto de mortificación en reparación por tus pecados. Sigo pensando que apagar el teléfono celular durante una hora es una de las mejores mortificaciones que podemos hacer, y nos ayudará a mantener la concentración! Tercero, venga a nuestro Día de Oración de Adviento el sábado 15 de diciembre. Tómate unas horas para reflexionar sobre el significado real de la Navidad para tu vida personal y tu necesidad de tener un encuentro personal con Jesús. ¡Ven al día de oración el 15 de diciembre! Cuarto, el 16 de diciembre, el tercer domingo. de Adviento, trae la imagen del niño Jesús que tienes en tu hogar para una bendición especial de navidad. Esa es la semana para centrarse en él. La cuna de Navidad no es solo una decoración que sacamos una vez al año, sino mas bien, un recordatorio que, por amor, Dios Padre envió a su Hijo a ser uno de nosotros! Jesús está presente en medio de nosotros, ahora en la Eucaristía, y Él vendrá de nuevo. ¡Necesitamos estar listos para esa "Segunda Venida"! ¡Finalmente, seamos amables el uno con el otro! Es asombroso que tal impacientes y tensos podemos llegar a ser en Navidad, discutiendo por cosas tontas: cómo deberían estar las luces en el árbol o en el exterior de la casa (!); pasamos horas interminables y agotadoras comprando regalos, muchos de los cuales nadie realmente necesita !; todas las horas dedicadas a la preparación de una comida navideña y luego apurarse para visitar otro lugar. en lugar de simplemente disfrutar de la compañía del otro. Mi oración es que no nos apresuremos en este Adviento, pero que nos tomemos nuestro tiempo apreciándonos unos a otros; creciendo en nuestra relación con Jesús y no permitiéndonos ser absorbidos por las cosas "materiales" de la temporada, sino colocando primero la preparación espiritual, para que cuando Él venga nos encuentre observando y esperando, y listos para recibirlo como nuestro Señor y salvador! ¡Dios te bendiga!



Da mesa do pároco



Informacje od proboszcza



Nesse fim de semana nos começamos o tempo do Advento que e um tempo alegre de espera. Esse tempo litúrgico traz muitos ensinamentos para nossa sociedade. O advento nos ensina a esperar, e isso e muito importante porque vivemos numa sociedade que quer gratificação imediata. O comercio já começa a fazer propaganda do natal na espera de um bom resultado comercial e isso pode encobrir a beleza do Advento. Eu quero motivar vocês a viver bem esse tempo do advento para depois desfrutar do tempo do natal. Primeiro, Nao precipite! A nossa arvore de natal não deve ser montada antes do thanksgiving; a decoração das nossas casas deve acontecer após o dia 6 de dezembro e as músicas de natal no dia 24 de dezembro. Devemos acender velas toda noite na coroa do advento com uma oração. Crie um calendário para o advento com práticas diárias para preparar a vinda do Salvador. Respire e não esteja entre aquelas pessoas que percorrem as lojas em busca de presentes como se isso fosse a coisa mais importante do natal. Segundo, faca uma boa confissão. O dia 17 de dezembros sera um dia de confissão e penitência. Nesse dia haverá padre disponível o dia too para atender aos penitentes. Faça alguma mortificação em reparação aos pecados cometidos. Eu sugiro que você desligue o celular por uma hora ao dia, como penitencia. Terceiro, venha participar do dia de oração pelo advento, sabado 15 de dezembro. Dedique umas horas para refletir sobre o real significado do natal para a sua vida e sua necessidade de um encontro pessoal com Jesus. Quarto, no dia 16 de dezembro, terceiro domingo do advento, traga para a missa a imagem do Menino Jesus que você tem em casa, para que ela seja abençoada. Essa será a semana de pensar no Menino Jesus. O presépio não e apenas uma decoração, mas serve para nos lembrar que Jesus foi enviado como presente ao mundo e Jesus está no nosso meio – agora, na Eucaristia e Ele voltara de novo. Devemos nos preparar para a segunda vinda de Jesus. Finalmente, tratemos bem uns aos outros. Não preocupemos demais com a parte externa da fasta do natal, valorizemos o fato de estar juntos celebrando o nascimento de Jesus. Tomemos cuidado para não atropelar o advento, vamos priorizar a dimensão espiritual para que Jesus nos encontre vigilante e preparados para receber o Menino Jesus como nosso Salvador. Que Deus te abençoe!



W tym tygodniu zaczynamy piękny okres Adwentu. Czas radości i wyczekiwania. Jest to sezon, który powinien nam dać dużo do rozważań i przemyśleń . Jest to czas cierpliwego oczekiwania a nie natychmiastowych spełnień. W tej chwili obracamy się w dziwnym świecie. Dekoracje bożonarodzeniowe są w sklepach na grubo przed świętem dziękczynienia, z tego też powodu zatracamy największe wartości Adwentu. Pragnę podzielić się z Wami sugestiami, które pomogą nam tego uniknąć. Po pierwsze nie spieszmy się ! Nasza choinka nie musi być udekorowana tuż po Thanksgiving . Dom nie musi być przystrojony przed 6 grudnia. Nasze radia nie muszą grać kolęd na okrągło. Raczej tego , zróbmy mały wieniec adwentowy i zapalajmy na nim świece każdego dnia i odmówmy prostą modlitwę . Przygotujmy nasze serca na przyjście Zbawiciela! Skończmy z szaleństwem świątecznych prezentów . Po drugie wyspowiadaj się ! Grudzień 17 będzie w naszej parafii dniem spowiedzi. Księża będą słuchać spowiedzi przez cały dzień . Zatrzymaj się w kościele i pojednaj się z Bogiem. Zrób parę wyrzeczeń aby lepiej się przygotować. We współczesnym świecie wyciszenie telefonu na godzinę jest chyba największym wyrzeczeniem. Po trzecie uczestnicz w naszym adwentowym dniu modlitwy w sobotę 15 grudnia. Poświęć parę minut na refleksję dotyczącą nadchodzących świąt. Po czwarte 16 grudnia w niedzielę przynieś do kościoła figurkę Dzieciątka Jezus na specjalne błogosławieństwo . Żłobek to nie dekoracja ale pamiątka , że Bóg w swojej nieograniczonej do nas miłości dał nam swojego syna. Wreszcie - miejmy szacunek jeden dla drugiego! Przed Bożym Narodzeniem w niezdrowej gorączce świątecznych zakupów wychodzą z nas najgorsze zachowania i podłości . Kłócimy się o prozaiczne rzeczy. Kupujemy prezenty, które i tak będą zwrócone do sklepów przez obdarowanych nimi. Spędźmy raczej przyjemne chwile w gronie rodziny czy znajomych. Modlę się , abyśmy w okresie Adwentu nie gonili ale z godnością wyczekiwali narodzin Dzieciątka Jezus! Niech w centrum naszej uwagi będzie duchowe a nie materialne przygotowanie na przybycie Jezusa! Z Bożym błogosławieństwem !



WEEKLY COLLECTION Sunday: November 18th Second Collection November 25th Second Collection



$15,982.00 $3,245.00 $14,056.00 $4,262.00



The first hour of work each week is for the Lord. Stewardship: sharing the gifts we have been given. ————————————————— La primera hora del trabajo cada semana es para el Señor. Co-responsabilidad: Compartiendo los dones que hemos recibido. —————————————————————A primeira hora del trabalho de cada semana é para o Senhor, Coresponsabilidade: parailhando os dons que recebemos ———————————————— Pierwsza godzina pracy każdego tygodnia powinna być poświęcona Bogu.



Please pray for our Troops Por Favor recen por nuestros soldados Robert Gleason, Daniel Ceccarelli, Michael Valencia, Doug Doros, Julian Di Donato, Michael Perez & John Tirone, Matthew Tepfer



Come and Spend Time with the Lord English



Come and spend a few minutes with the Lord in Our Adoration Chapel, 23 Nicola Place, Port Chester, NY. The Chapel is open Monday—Friday from 7:00AM to 9:00PM, Saturdays 8:30AM-9:00PM and Sundays 8:00AM to 9:00PM. We hope to see you there.



——————————————— Spanish Vaya y pase unos minutos con el Señor en Nuestra Capilla de Adoración, 23 Nicola Place, Port Chester, NY. La Capilla esté abierta de lunes a viernes de 7:00AM a 9:00PM, sábados de 8:30AM a 9:00PM y domingos de 8:00AM a 9:00PM. Esperamos verlos.



——————————————————————Portugueses Venha passar alguns minutos com o Senhor na capela de Adoração ao Santíssimo, 23 Nicola Place, Port Chester, NY. A capela fica aberta de segunda a sexta-feira, das 7:00am às 9:00pm, sábado, das 8:30am às 9:00pm, e domingo das 8:00am às 9:00pm. Esperamos ver vloce lá.



————————————————————Polish



Spędź kilka minut z Jezusem i poświeć mu swój czas na adoracje w kaplicy przy 23 Nicola Place w Port Chester. Godziny otwarcia kaplicy: poniedzialek - sobota od 7rano do 9 wieczór . W soboty od 8:30 do9 wieczór. Niedziele od 8 rano do 9 wieczór



Religious Education/Educación Religiosa



Let us pray. Come, Lord Jesus, be born once again in our hearts. In the name of Jesus our Lord we pray, Amen. We are waiting and preparing for the coming of Jesus. Light your candle of HOPE! The season of Advent offers time to get ready to celebrate the coming of Jesus. Not only do we remember and celebrate the birth of Jesus long ago, we also look forward to the Second Coming of Jesus when the fullness of the kingdom of God will come to earth. What are some good and helpful things that you can do to get ready for the coming of Jesus? Estamos esperando y preparándonos para la venida de Jesús. ¡Enciende tu vela de ESPERANZA! La temporada de Adviento ofrece tiempo para prepararse para celebrar la venida de Jesús. No solo recordamos y celebramos el nacimiento de Jesús hace mucho tiempo, también esperamos la Segunda Venida de Jesús cuando la plenitud del reino de Dios venga a la tierra. ¿Cuáles son algunas cosas buenas y útiles que puedes hacer para prepararte para la venida de Jesús? RELIGIOUS EDUCATION CHILDREN’S CONFESSIONS, TUESDAY, DEC 4TH & THURSDAY, DEC 6TH @ 6:45PM – 8:30PM CORPUS CHRISTI CHURCH CHILDREN’S ADORATION, SATURDAY, DEC 8TH @ CORPUS CHRISTI CHURCH. MEET IN THE TEEN CENTER BY 5PM CHILDRENS FAMILY MASS, SUNDAY DECEMBER 9TH, 11:00AM ENGLISH MASS @ OUR LADY OF MERCY CHURCH



Not on FORMED yet? Go to sjbp.formed.org. Click Register, then enter your name, e-mail address and desired password. You are now registered to enjoy the free parish subscription which gives you 24/7 access to over 300 quality Catholic on line programs, 99+ movies, 101+ audios, & 98+ E-Books. Today is the First Sunday of Advent. Study: Advent, Session 1: Prepare the Way or listen to: Prepare the Way of the King. On Saturday, The Solemnity of the Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary, study: Footprints of God, Mary: The Mother of God or watch: Ready Reasons: Was the Immaculate Conception Necessary? or Is there Biblical Proof of the Immaculate Conception? ¿Aún no está FORMED? Vaya a sjbp.formed.org. Haga clic en Registrarse, luego ingrese su nombre, dirección de correo electrónico y contraseña deseada. Ahora está registrado para disfrutar de la suscripción gratuita a la parroquia, que le brinda acceso las 24 horas, los 7 días de la semana, a más de 300 programas católicos en línea de calidad, más de 99 películas, más de 101 audios y más de 98 libros electrónicos. Hoy es el primer domingo de Adviento. Estudio: Adviento, Sesión 1: Prepare el Camino o escuche: Prepare el Camino del Rey. El sábado, solemnidad de la Inmaculada Concepción de la Santísima Virgen María, estudie: Huellas de Dios, María: La Madre de Dios o vigile: Razones preparadas: ¿Fue necesaria la Inmaculada Concepción? o ¿Hay Prueba Bíblica de la Inmaculada Concepción?



Let us remember in our prayers the sick of our parish: If you have anyone you would like to include in our Prayer List, please contact the Parish office at (914)-881-1400 OUR PRAYERS FOR HEALING Please pray for:



Danny Bochicchio, Kay LoParco, Patricia Gallo Perez, Ryan Williams, Rose Petro, Janet Crisi, Fr. John Masiello, Lena Ceruzzi, Peter Sotter, Anthony Rappoccio, Raul Aguilera, Christian Ramirez, Jose Amarillo, Jaxon Williams, Virginia Drago, Maria de Quespe. Virginia Castaldo, Steven Jiamundo, Luis Lozada, Ahn Riess, Tanita Hairston, Luz Isaura Lopez, Rocio Guaman, Justo Cabrera, Santiago Guzman, Carlos Saez, Massimo Zazzara, Kathleen Geretty, Marie Gianguzzi, Ariana Martinez, Herbert Reimann, Julia Bruzzese, Joseph Goldman, Patty Cantrell, Herman Bentimilla, Marie Santos, Charles Opara, Mercedes Montoya, Anthony Guastella, Rose Ahanekut,Ana Tapia, Henry Bast, Joan Van Dyke, Anthony Staiano, Julian Alonzo, Charlene Farina, Bonnie Soria, Michael Smith, Felicita Mack, Walter Mallinson, Constance James, Antoinette Fritz, Christian John, Sal Piria, Angela Valbino, William Alamo, Jerry Paladino, Alfredo Duenas, Hudson Kalaminsky, Graciela Avalos, Fr. Frank Winn, Rachel (Lena) Luchetta, Mary Ann Babjak, Norma Hernandez, Marie LaPoint , Sue DeVine, Michael Monti, Yaretsi Orosco Hernandez, Yazmin Barrios, Kim Groglio & Menita Cuevas, Thomas Saccomanno, Sisters Carol and Teresa Ann, Consepcion Tacuri, Robert Antaki, Audrly Doyette, Tom Battistoni, Margaret McCan, Joseph Toubia, Joseph Sullivan, Margaret (Peggy) Reilly-Antalec, Victoria Grosse, Wells Janki, Anthony Staiano, Rachel Thomas, Gisela de Enriquez, William Giangrande, Michael Lally, Charlene Farina, Joel Rivera, Grayson Elns, Joseph Cicco, Graciela de Avalos , Lucille Acocella, Boyong Lee, Jerry Sampino, Sally Santora, Pedro Soplapuco, Marie Heil, Jose Gomez, Mary Fox, Eugene Fox, Linda Murphy, Ben Saulch, Stephen Sudell, Dora Inocente, Jessie Straface, Gregory Walker, Erica Moreno Valdovinos, Joseph & Marion Pavone, Joni, Svetko Evano, Luz Marina Betancur, Jorge Mario Villegada, Henry William Boettger, Joan Hanley, Robin Valerio, Nelfa Conanan, Leslie Vitiello, Ed Martin, Mario Scavelli, Nerida Degollar Pariasca, Chrissy Gonzales, Beatrice Conetta _________________________________________________



Adults who have not had any of the sacraments of initiation (Baptism, Communion, Confirmation) or have not completed them and are interested in joining our RCIA preparations classes, please stop by the rectory and register with Sister Maruja (914) 881-1411 ————————————————–——————— Adultos que no han recibido los sacramentos de iniciación (Bautizo, Comunión, Confirmación) o no los han completado y están interesados/as en unirse al grupo de RICA para preparárselos, por favor pasen por la rectoría y regístrense con la Hermana Maruja (914) 881-1411 ————— ———————————–——————— Se você ainda não recebeu os sacramentos de iniciação cristã (Batismo, Comunhão, Crisma) ou não os completaram e está interessado em acertar sua situação, você pode fazer o RCIA e receber todos esses os sacramentos, ou completar o que estiver faltando pra você. Ligue para Sister Maruja ou (914) 881-1411



Baptisms at Parish St. John Bosco



Baptisms in Spanish are: Every 1st and 3rd Saturday of the month. Baptisms in English are: Every 2nd and 4th Saturday of the month. For more information please contact Sister Maruja at (914) 881-1411 ---------------------------------------Bautizos en Español son: Cada Primer y Tercer Sábado de cada mes. Bautizos en Ingles son: Cada Segundo y Cuarto Sábado de cada mes. Para mas información, por favor llame a la Hermana Maruja al (914) 881-1411



Quinceañera If you would like to celebrate your Sweet Fifteenth Quiñceañera, please call the parish and speak with Sister Maruja at (914) 881-1411 ------------------------------Si quiere celebrar los Quince años de su hija con la misa de quince años, por favor llame a la parroquia y hable con la Hermana Maruja al (914) 881-1411



Holy Matrimony Couples in civil marriages who wish to get married by the Church and receive the Sacrament of Matrimony, please contact Sister Maruja at (914) 881– 1411 -------------------------------- -Parejas en matrimonios civiles que desean casarse por la Iglesia y recibir el Sacramento del Matrimonio, por favor llamar a la Hermana Maruja al (914) 881-1411



Bible Reading Throughout the Year!



Men in Formation



BIBLE READINGS FOR DECEMBER New Testament: Gospel of Mark (16); 1 Cor (16); Rev (22) Old Testament: Exodus (40); Isaiah (1-12); Micah (7) ------------------------------------Nuevo Testamento: Evangelio de Marcos (16); 1 Cor (16); Rev (22) Antiguo Testamento: Éxodo (40); Isaías (1-12); Miqueas (7)



Brother Rafael Vargas Please pray for Vocations! Por Favor, recen por Vocaciones



Brazilian Community Christmas Dinner Dance



PARISH SAINT JOHN BOSCO CHRISTMAS DINNER DANCE DECEMBER 1, 2018 TIME: 8:00PM WHERE: CORPUS CHRISTI GYM TICKETS: $60.00 -*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-* PARROQUIA SAN JUAN BOSCO CENA & BAILE DE NAVIDAD 1 DE DICIEMBRE 2018 HORA: 8:00PM LUGAR: GIMNACIO DE LA IGLESIA CORPUS CHRISTI PRECIO: $60.00



FIRST FRIDAY -EUCHARISTIC ADORATION” We will have Eucharistic Adoration on Friday, December 7, from 8:30AM to 12:00PM at Parish of St. John Bosco, 260 Westchester Ave. Please sign the Adoration sheet which is located on the table at each of the entrances of the church. ______________________________________________________________________ Tendremos Adoración Eucarística el viernes, 7 de Diciembre de 8:30 AM a 12:00 PM en la Parroquia San Juan Bosco, 260 Westchester Ave. Por favor firme la hoja de Adoración que se encuentra en la mesa de cada una de las entradas de la iglesia. También tenemos una hora de adoración después de la misa de las 7:30PM ____________________________________________________________________________________ sexta-feira, 7 de dezembro, haverá Adoração Eucarística das 8:30am à 12:00pm na paróquia São João Bosco, 260 Westchester Ave. Você pode marcar o seu horário nas folhas que estão na entrada da Igreja. ____________________________________________________________________________________ Adoracja najświętszego sakramentu Parish of St. John Bosco kościół w Piątek, 7 grudnia od 8:30 rano do 12 południe.



National Night of Prayer for Life/Noche nacional de oración por la vida Saturday, Dec. 8th, 2018 8:00 PM to Sunday, Dec. 9th, 2018 1:00 AM Uniting the Solemnity of the Immaculate Conception with the Feast of St. Juan Diego Parish of St. John Bosco 260 Westchester Ave. Port Chester, NY 10573 Please join us for the 7:00PM Mass, the Rosary, the Divine Mercy Chaplet, Confessions, Adoration of the Blessed Sacrament, other devotions and songs. Prayers will be offered in several languages. For more information, please contact: Rosemary 914-937-3273 & Maria Teresa 914-258-4772 ___________________________________________________________________________ Sábado, Diciembre 8, 2018 8:00PM hasta Domingo, Diciembre 9, 2018 1:00AM Uniendo la solemnidad de la Inmaculada Concepción con la fiesta de San Juan Diego Parroquia San Juan Bosco 260 Westchester Ave. Port Chester, NY 10573 Únete a nosotros para la misa de 7:00PM, el Santo Rosario, La Coronilla a la Divina Misericordia, Confesiones, Adoración al Santísimo Sacramento, cantos y más. Rezos serán ofrecidos en distintos idiomas. Para mas información, por favor contactar: Rosemary 914-937-3273 & Maria Teresa 914-258-4772



Our lady of Guadalupe/ Nuestra Señora de Guadalupe



CELEBRATION OF OUR LADY OF GUADALUPE —————————————— CELEBRACIÓN DE NUESTRA SEÑORA DE GUADALUPE THE MORNING PRAYERS: 5:15AM Starting on Monday, Dec. 3-11 & Dec. 12 at 5:15AM (Parish of Saint John Bosco) LAS MAÑANITAS 5:15 AM Comienzan el Lunes 3-11 de diciembre & 12 de diciembre a las 5:15AM (Parroquia San Juan Bosco) —————————————————– PROCESION / PROCESION TUESDAY, Dec. 11, 6:30PM, from Our Lady of the Rosary to Parish of Saint John Bosco followed by 7:30PM Mass. In celebration of Our Lady of Guadalupe, we invite all families to join us in the Procession. We ask all families to create their own Lanterns of Light to process in Honor of Our Lady. ————————————–————— MARTES 11 de dic. 6:30PM Procesión desde la Iglesia de Holy Rosary hasta la Parroquia de San Juan Bosco seguida de la Misa de 7:30PM. Invitamos a todas las familias acompañarnos en la Procesión. Pedimos a todas las familias que hagan sus propios Faroles de Luz en Honor de Nuestra Señora. —————————————————— MASS & CELEBRATION /MISA & CELEBRACION Bilingual Mass on Wednesday, Dec. 12, 7:00PM in Corpus Christi School Gym. Followed by food and entertainment ———————–—————–—————Misa Bilingüe el Miércoles, 12 de Diciembre, 7:00PM - Gimnasio de la escuela Corpus Christi, seguido por comida y entretenimiento All ARE INVITED/ TODOS ESTAN INVITADOS



Pastoral Staff/Personal Pastoral/Conselho Pastoral



December 2, 2018



260 Westchester Avenue Parish Offices: 16 Washington St. Port Chester, NY 10573 914-881-1400 / Fax: 914-939-2807 Web: www.donboscopc.org



Parish Office Hours Horas de Oficina Escritório Aberto Mon.-Fri./Lun.-Vie/Seg a Sexta-feira: 9:00 AM - 4:00PM Sat. / Sáb: 9:00AM - 12:00PM



Eucharistic Celebration Celebración / Celebraçã Sunday / Domingo: English / Inglés: 7:30AM & 11:00AM , (OLM), 12:30PM, (CC) Español/Spanish: 9:00AM, 1:00PM & 5:00PM (OLM) 11:00AM (HR) Portuguese: 9:00AM, (CC) Polish 11:00AM , (CC) Saturday / Sábado: (OLM) 8:00AM, & 4:00PM, English 7:00PM, Spanish Monday-Friday / Lunes-Viernes English: 6:30AM , 8:00AM , 12:00PM Spanish 7:30PM Confessions / Confesiones / Confissões: Saturday / Sábado 2:00PM-4:00PM (English/ Spanish) Sunday 10:30 AM (CC) Polish Weekdays/Durante la Semana Antes de la Misa de las 7:30PM



Rev. Patrick Angelucci, SDB, Pastor Mrs. Irma Austin, Coordinator of Religious Education Sr. Ana Maria Causa, SA, Pastoral Associate Rev. Tarcisio dos Santos, SDB, Parochial Vicar Rev. Manny Gallo, SDB, Coordinator of Youth Ministry Rev. John Grinsell, SDB, DBCC Coordinator of Salesian Mission Rev. Tomasz Grzegorzewski, SDB, Parochial Vicar Rev. Jorge Rodriguez, SDB Parochial Vicar Rev. Joseph Vien Hoang, SDB, Parochial Vicar Deacon Ivan Gemio Deacon Michael Gizzo Deacon William Vaccaro Mr. Jorge Camacho, Head of Maintenance Ms. Silvia Inocente, Parish Secretary Ms. Maria Massa, Parish Secretary Mr. Michael McCarthy, Finance Office Mr. John Sullivan, Facilities Manager Trustees: Arlete C. Sasseron Pedro Villanueva



Weekly Novena



Every Tuesday, After all Masses Honor of Mary Help of Christians & Don Bosco Every Monday after 8AM Mass Miraculous Medal Novena Every Wednesday after the 8AM Mass Divine Mercy Chaplet



Baptisms / Bautismos / Batismo



Register in the parish office. / Visite la rectoría. / Passe pelo escritório da igreja.



Weddings / Bodas / Casamento Contact the parish office at least six months in advance. Please come to the church before reserving your venue. Contacte la oficina de la parroquia seis meses antes. Por favor vengan a la oficina antes de reservar el local. Procure o escritório da igreja, pelo menos com 6 meses de antecedência. Por favor não contrate o buffet antes de reservar a data do casamento na igraja.



Adoration Chapel / Capilla de Adoración/Capela do Santíssimo (23 Nicola Pl.) 7:00AM-9:00PM Adoration of the Blessed Sacrament



Don Bosco Religious Education Program Irma Austin, Coordinator of Religious Education (914) 881-1404 [email protected]



Don Bosco Community Center, Inc. Ann Heekin, Ph D. Executive Director 914-939-0323 Mrs. Margaret Diaz, Assistant Executive Director 914-939-0323 www.DonBoscoCenter.com / on Facebook at Don Bosco Port Chester



Don Bosco Workers, Inc. Gonzalo Cruz, Program Coordinator 22 Don Bosco Place. Port Chester 914–305-6060 / 914-433-6666 www.donboscoworkers.org



Don Bosco Community Center Soup Kitchen/Food Pantry Carmen Linero, Program Director / 22 Don Bosco, Place, Port Chester (914) 552-9541 / [email protected]



Corpus Christi-Holy Rosary Regional School Sr. Lise Parent, FMA, President / Mrs. Deirdre Mc Dermott, Principal 914-937-4407 135 S. Regent St. Port Chester www.cchrs.org 
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Parish of Saint John Bosco 

6 ene. 2019 - The Parish of St. John Bosco is a multi-cultural, multi-lingual. Catholic Faith community that proclaims J
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parish of saint john bosco 

10 mar. 2019 - he would rather die than receive Communion with sin on his soul! I ... of the fact that we know we don't
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parish of saint john bosco 

17 mar. 2019 - Christ when I lie down, Christ when I sit down,. Christ when I arise,. Christ in the heart of every man w
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Parish of Saint John Bosco 

30 dic. 2018 - Wednesday, January 2. 8:00AM (OLM)(E) +John Iasillo— Judy Iasillo ... The Parish of St. John Bosco is a m
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Parish of Saint John Bosco 

21 oct. 2018 - Parish of Saint John Bosco. Señor de los Milagros!! 260 Westchester Avenue. Parish Offices: 16 Washington
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Parish of Saint John Bosco 

25 nov. 2018 - Fred Johnston— Brother-in-law ..... Ariana Martinez, Herbert Reimann, Julia Bruzzese, ... Julian Alonzo,
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PARISH OF SAINT JOHN BOSCO PALM SUNDAY 

Friday, April 19 ... Sunday? Do I pray? Do I use God's name with disrespect? Do I place other gods ..... Shelia Foster,
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Parish of St. John Bosco Parish of St. John Bosco 

25 mar. 2018 - ... 16 Washington St.,. Port Chester, NY 10573 914-881-1400 / Fax: 914-939-2807 .... very successful and
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Parish of St. John Bosco Parish of St. John Bosco 

25 feb. 2018 - us to prepare ourselves for the great feast of Jesus' resurrection on .... Jesus instructed them to tell
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Parish of St. John Bosco Parish of St. John Bosco 

8 abr. 2018 - 11:00AM (OLM)(E) +Eileen Braun— Mattia & Antonio Bellomusto. 11:00AM (CC) ..... Angela Valbino, Willia
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Parish of Saint John Bosco Merry Christmas! 

23 dic. 2018 - welcomes all especially the young ..... Prayer List, please contact the Parish office at .... justice: Co
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PARISH OF SAINT JOHN BOSCO EASTER RESURRECTION 

21 abr. 2019 - 6:30AM (OLM)(E) +Antonio Bocarrosso— Jennifer. 8:00AM (OLM)(E) ..... Jose Gomez, Mary Fox, Eugene Fox, Li
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Parish of St. John Bosco Parish of St. John Bosco 

18 mar. 2018 - 7PM each night , in English at Corpus Christi. Church. ... every Monday night, except for Holidays, at 6P
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Parish of St. John Bosco Parish of St. John Bosco 

11 mar. 2018 - 6:30AM (OLM)(E) +Michael & Amerigo— Sister Jennifer. 8:00AM (OLM)(E) +Patrick ..... Joseph & Mari
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Parish of St. John Bosco Parish of St. John Bosco 

25 feb. 2018 - lives, first of all have to give witness by the way we try to live ... church to come back “home”. .... C
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Parish of St. John Bosco Parish of St. John Bosco 

1 abr. 2018 - to prepare a place for us in the Father's house! We share in the ..... every Monday night, except for Holi
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Parish of St. John Bosco 

13 may. 2018 - 8:00AM (OLM)(E) +Teresa De Marco— Daughter Genoveffa. 12:00PM (OLM)(E) +Mary & Emil Faryniasz— Daught
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Parish of St. John Bosco 

9 jun. 2019 - Souls in Purgatory— Andy & Kathleen Zaccagnino. Tuesday ... Eduardo Chincha, SDB, one of our own boys










 


[image: alt]





Parish of St. John Bosco 

26 nov. 2017 - proclaims Jesus Christ. In the spirit of St. John Bosco, we do this by being a Home ..... Thomas Saccoman
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Parish of St. John Bosco 

29 abr. 2018 - 7:00AM-9:00PM Adoration of the Blessed Sacrament. Don Bosco Religious ..... Rose Ahanekut, Victoria Gross
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Parish of St. John Bosco 

4 ago. 2019 - John Grinsell, SDB, DBCC coord. of Salesian Mission .... sent him to Italy to continue his studies in the
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Parish of St. John Bosco 

14 jul. 2019 - John Grinsell, SDB, DBCC Coordinator of Salesian Mission ...... you joined the Salesian Lay Missioner pro
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Parish of St. John Bosco 

hace 5 días - Por Favor recen por nuestros soldados. Robert Gleason, Daniel Ceccarelli,. Michael Valencia, Doug Doros,.
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Parish of St. John Bosco 

Antes de la Misa de las 7:30PM. Parish of St. John Bosco. November 19, 2017. 260 Westchester Avenue. Parish Offices: 16
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